
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 - EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT
1.5IN 42IN LIGHT BROWN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul hardware,
their revamped Magpul?Tejas?Gun Belt – “El Original” can handle the most
demanding use and remain great-looking while doing it. It provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.
Updated for 2020, the “El Original” is crafted from 100% North American bull
hide. It's sturdy, strong, and and backed by a supporting layer of flexible polymer,
making it a rugged piece of gear that provides dress belt comfort. It measures
1-1/2” wide and 1/4” thick, so it will fit most belt loops and holsters comfortably.
The “El Original” belt also sports a new easily-removable buckle that's
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying. The Magpul "El Original" comes in even
sizes from 32"-44" and in three colors: Black, Chocolate, and Light Brown. Made
in the USA.

Attributes

Name: EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN 42IN LIGHT BROWN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100041204
Mfr. No.: MAG1109-230-42
Color: Light Brown
Material: Leather
Size: 42
Delivery weight: 0.367kg
UPC: 840815123453

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELT 1.5 MAGPUL

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL! Dieser Gürtel wurde mit
höchster Sorgfalt und Qualität hergestellt, um Ihnen sowohl Funktionalität als auch Komfort zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie den Gürtel sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um ein versehentliches Verletzen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht übermäßig belastet wird, um eine Deformation oder Beschädigung zu
verhindern.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder übermäßiger Abnutzung, stellen Sie die Nutzung sofort ein.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig angelegt ist, um ein Verrutschen während des Tragens zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Gürtel in Verbindung mit scharfen oder spitzen Gegenständen zu verwenden, die den
Gürtel beschädigen könnten.
Tragen Sie den Gürtel nicht zu eng, um die Blutzirkulation nicht zu beeinträchtigen.
Achten Sie beim Anlegen des Gürtels darauf, dass die Schnalle sicher und fest sitzt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Ziehen Sie den Gürtel straff, damit er sicher sitzt, aber nicht zu eng ist.
Schließen Sie die Schnalle, indem Sie das Ende des Gürtels in die Schnalle einführen und
sicherstellen, dass es einrastet.

Anpassung der Größe:

Wenn der Gürtel zu lang ist, können Sie das Gürtelende kürzen, um eine bessere Passform zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle nach dem Kürzen wieder sicher sitzt.

Pflege des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Staub zu entfernen.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die das Leder beschädigen könnten.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um Verformungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffe.
Wenn der Gürtel nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle erforderlichen
Informationen zur Hand zu haben, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um die bestmögliche Nutzung Ihres
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL zu gewährleisten. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELT 1.5

Introduction
Thank you for choosing the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before use to understand how to maximize
safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure the belt is used only for its intended purpose as a gun belt.
Inspect the belt regularly for signs of wear or damage.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.
Do not overload the belt beyond its intended capacity.
Avoid exposing the belt to extreme temperatures or harsh chemicals.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the buckle is securely fastened before use.
When carrying a firearm, make sure it is properly holstered and secured.
Be aware of your surroundings and practice safe handling of firearms.
If the belt shows signs of sagging or stretching, discontinue use immediately.
Store the belt in a cool, dry place when not in use to maintain its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Measure your waist size to select the correct belt size (available in even sizes from 32" to 44").
Thread the belt through your belt loops, ensuring it sits comfortably around your waist.

Adjusting the Buckle:

To fasten the buckle, insert the prong into the desired hole on the belt.
To release, simply lift the buckle lever to disengage the prong.

Wearing the Belt:

Ensure that the belt is snug but not overly tight to allow for comfort and flexibility.
Adjust the positioning of your firearm to ensure it is secure and accessible.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the belt with a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the leather.

Disposal Instructions
When the belt is no longer usable, dispose of it responsibly.
Consider recycling the leather material if possible.
Check local regulations for proper disposal methods for leather goods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the contact details provided by the
manufacturer.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Armas Magpul® Tejas – "El Original". Este cinturón ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y durabilidad, manteniendo altos estándares de seguridad. Esta guía te proporcionará información
importante sobre el uso seguro del producto, así como pautas sobre su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buenas condiciones antes de usarlo. Revisa si hay desgastes, cortes o
daños visibles.
Evita el uso del cinturón si notas algún defecto que pueda comprometer su integridad.
Mantén el cinturón alejado de fuentes de calor extremo o productos químicos que puedan dañarlo.
No utilices el cinturón para fines diferentes a los previstos (por ejemplo, como un dispositivo de seguridad o
soporte).
Si el cinturón se moja, déjalo secar completamente antes de usarlo nuevamente.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que el cinturón esté ajustado de manera segura pero cómoda. Un cinturón
demasiado apretado puede causar incomodidad, mientras que uno demasiado suelto puede no proporcionar
el soporte necesario.
Hebilla: Verifica que la hebilla esté correctamente asegurada antes de usar el cinturón. Una hebilla suelta
puede resultar en una caída del cinturón.
Uso de Fundas: Si utilizas el cinturón con una funda para armas, asegúrate de que la funda sea compatible y
esté correctamente asegurada en el cinturón.
Evitar el Estrés: No sobrecargues el cinturón con objetos pesados que excedan su capacidad de carga. Esto
puede causar daños al cinturón o a los accesorios que uses con él.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón de manera que la hebilla quede en la parte frontal.
Ajusta el cinturón hasta que se sienta cómodo y seguro.

Ajuste de la Hebilla:

Asegúrate de que la hebilla esté bien cerrada y no se suelte accidentalmente.

Uso de la Funda:

Si utilizas una funda, colócala en la posición deseada en el cinturón.
Asegúrate de que la funda esté firmemente asegurada y no se deslice.

Retiro del Cinturón:

Para quitar el cinturón, desabrocha la hebilla y retira el cinturón de los lazos de tu pantalón.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, considera donarlo si está en buen estado.
Si el cinturón está dañado y no es reutilizable, deséchalo de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales sobre el desecho de productos de cuero y materiales sintéticos.
No incinere el cinturón, ya que los materiales pueden liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Cinturón de Armas Magpul® Tejas – "El Original", consulta
la información de contacto proporcionada con el producto o visita el sitio web del fabricante para obtener más
detalles sobre la seguridad del producto y las instrucciones de uso.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu bienestar es importante, y el uso adecuado de tu cinturón
contribuirá a una experiencia segura y satisfactoria.
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Instructions de Sécurité pour la Ceinture de Tir
Magpul "El Original"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Magpul "El Original". Ce produit est conçu pour offrir à la fois confort et
performance, tout en respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est adaptée à votre taille avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser la ceinture si elle présente des signes de déchirure, d'usure excessive ou de déformation.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
En cas de doute sur la sécurité de la ceinture, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La ceinture "El Original" est conçue pour un usage normal. Évitez de l'utiliser dans des conditions extrêmes
qui pourraient compromettre son intégrité.
Ne pas soumettre la ceinture à des charges excessives qui pourraient provoquer une déformation ou une
rupture.
Lorsque vous portez la ceinture, assurezvous qu'elle est bien ajustée pour éviter tout glissement ou
désajustement.
Évitez d'utiliser la ceinture avec des accessoires qui pourraient endommager le cuir ou le polymère.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mise en Place de la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur de la ceinture pour qu'elle soit confortable autour de votre taille.
Utilisez la boucle amovible pour sécuriser la ceinture en place.

Entretien de la Ceinture :

Nettoyez la ceinture avec un chiffon humide pour enlever la poussière et la saleté.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le cuir.
Rangez la ceinture dans un endroit sec et frais lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'Élimination
La ceinture "El Original" est fabriquée à partir de matériaux durables. Lorsque vous n'en avez plus besoin,
envisagez de la donner ou de la recycler.
Ne jetez pas la ceinture dans des décharges non réglementées. Renseignezvous sur les options de recyclage
disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir Magpul "El Original", veuillez
consulter les ressources disponibles sur le site officiel de Magpul ou contacter le point de contact de l'UE pour les
questions de sécurité des produits.

En suivant ces instructions, vous garantissez une utilisation sûre et efficace de votre ceinture de tir. Merci de votre
confiance en Magpul.





1.  

2.  

3.  

Guida alla Sicurezza del Prodotto per EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Questo prodotto è stato progettato
per offrire comfort e prestazioni elevate. È importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per garantire
un uso sicuro e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto all'uso previsto.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è in buone condizioni.
Tieni la cintura lontana da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui tutte le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite con il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che sia ben fissata, ma non così stretta da causare disagio.
Evita di sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che potrebbero comprometterne la struttura.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti (ad es. non utilizzarla come strumento di
sollevamento).
Se la cintura è utilizzata per portare armi, assicurati di seguire tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti il
trasporto di armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Posiziona la cintura intorno alla vita, assicurandoti che sia allineata con i passanti dei pantaloni.
Fissa la fibbia in modo che sia sicura ma confortevole.

Regolazione della lunghezza:

Se necessario, regola la lunghezza della cintura tagliandola con attenzione. Assicurati di non
danneggiare il materiale.

Rimozione della cintura:

Per rimuovere la cintura, sblocca la fibbia e tirala delicatamente per staccarla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più utilizzabile, smaltisci la cintura in modo responsabile.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in pelle e polimero.
Se possibile, ricicla il materiale della cintura seguendo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore dove è stato acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente della tua cintura EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami di
prodotto attraverso le autorità competenti. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELTS 1.5 MAGPUL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie
i maksymalną satysfakcję z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć urazów.
Regularnie sprawdzaj pas pod kątem uszkodzeń, takich jak pęknięcia lub zużycie materiału.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Unikaj kontaktu pasa z ostrymi przedmiotami, które mogą go uszkodzić.
Zawsze noś pas w sposób, który nie ogranicza ruchów ani nie stwarza ryzyka upadku.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany do Twojej talii, aby zminimalizować ryzyko przesunięcia się
lub upadku broni.
Nie używaj pasa w sposób, który może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji, takich jak noszenie broni w
miejscach, gdzie jest to zabronione.
Zachowaj ostrożność przy zakładaniu i zdejmowaniu pasa, aby uniknąć przypadkowego zranienia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:
Przełóż pas przez pętle w spodniach, upewniając się, że klamra znajduje się z przodu.
Dostosuj długość pasa, aby pasował do Twojej talii, upewniając się, że nie jest zbyt luźny ani zbyt
ciasny.

Zapinanie klamry:
Wsuń klamrę w zaczep i upewnij się, że jest dobrze zabezpieczona.
Sprawdź, czy klamra leży płasko na talii i nie powoduje dyskomfortu.

Zdejmowanie pasa:
Aby zdjąć pas, rozepnij klamrę i delikatnie wyjmij pas z pętli.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy pas jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować zgodnie
z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania pasa, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty
odpowiednim władzom oraz sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Podsumowanie
Stosując się do powyższych wytycznych, zapewnisz sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z pasa
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. Dziękujemy za zaufanie i życzymy satysfakcji z użytkowania
naszego produktu.
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EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvaohjeita ja käyttötietoja, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on suunniteltu
kestämään vaativaa käyttöä ja tarjoamaan mukavuutta, mutta on tärkeää noudattaa alla olevia ohjeita turvallisuuden
varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Vaurioitunut tai kulunut vyö voi olla vaarallinen.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai jos solki ei toimi kunnolla.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole suunniteltu erityisesti heille.
Vältä vyön käyttämistä voimakkaassa fyysisessä toiminnassa, joka voi vahingoittaa vyötä tai sen
kiinnitysmekanismia.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu (asevyö).
Varmista, että vyö on riittävän tiukka, mutta ei liian kireä, jotta se ei aiheuta epämukavuutta.
Älä yritä muokata tai korjata vyötä itse, vaan ota yhteyttä valmistajaan, jos tarvitset apua.
Jos vyö tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua, irrota se välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Vyön Kiinnittäminen:

Aseta vyö vyötäröllesi ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Kiinnitä solki napsauttamalla se paikalleen. Varmista, että se on kunnolla lukittu.

Vyön Säästäminen:

Säädä vyön pituus tarvittaessa. Leikkaa ylimääräinen osa pois vain, jos olet varma, että se ei vaikuta
vyön toimintaan.
Varmista, että vyö ei ole liian pitkä, jotta se ei roiku tai aiheuta vaaraa.

Vyön Poistaminen:

Poista vyö varovasti soljen vapauttamisen kautta.
Vältä vetämistä tai repimistä, joka voi vahingoittaa vyötä tai solkea.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja varmista, että vyö voidaan kierrättää oikein.
Jos vyö on vaurioitunut ja ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se turvallisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot tai turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN tuote toimii turvallisesti ja
tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELTS 1.5 MAGPUL

Introduktion
Tack för att du valt EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN. Denna produkt är designad för att ge både komfort och
hållbarhet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som ett bälte för bärande av vapen.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var medveten om lokala lagar och förordningar kring bärande av vapen och användning av bälten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att bältet är ordentligt fastsatt innan du bär det.
Undvik att dra i bältet för hårt, vilket kan orsaka obehag eller skador.
Använd bältet på kläder som är lämpliga för bärande av vapen.
Om du upplever obehag eller smärta, ta av dig bältet omedelbart.
Bär inte bältet under längre perioder utan att ta pauser för att undvika tryckskador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bältet:

Trä bältet genom bältesöglorna på dina kläder.
Justera längden så att bältet sitter bekvämt men säkert runt midjan.
Fäst det lättavtagbara spännet genom att trycka in det på plats tills det klickar.

Användning av bältet:

Kontrollera att bältet sitter ordentligt innan du bär något vapen.
Justera spännet vid behov för att säkerställa en bekväm passform.
Undvik att överbelasta bältet med för många tillbehör som kan påverka dess prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du inte längre behöver bältet, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering av läderprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN,
vänligen kontakta tillverkaren. Det är viktigt att alltid ha en kontaktpunkt för säkerhetsfrågor.

Sammanfattning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT. Var alltid medveten om säkerhetsåtgärder och lokala lagar när du använder
produkten. Tack för att du bidrar till en säker användning av bältet.
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Příručka pro bezpečné používání opasku EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5. Tento opasek je navržen s důrazem na
bezpečnost a pohodlí, aby splnil vaše potřeby při nošení zbraně. Tato příručka obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, použití a údržbě produktu, které vám pomohou zajistit jeho správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte opasek před každým použitím, zda nejsou přítomny jakékoli známky poškození.
Používejte opasek pouze k zamýšlenému účelu, tj. k nošení zbraně a příslušenství.
Udržujte opasek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte opasek používat a obraťte se na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nasazením opasku se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna v pouzdře.
Nikdy nenoste zbraň bez řádného pouzdra na opasku.
Udržujte opasek suchý a čistý, aby se zajistila jeho dlouhá životnost a bezpečnost.
Pokud máte jakékoli zdravotní problémy, které by mohly ovlivnit nošení opasku (např. problémy s páteří),
poraďte se s lékařem před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Nasazení opasku:

Ujistěte se, že máte správnou velikost opasku (v tomto případě 42 palců).
Provlékněte opasek poutek kalhot a zajistěte jej pomocí snadno odnímatelné spony.
Upravte opasek tak, aby byl pohodlný, ale zároveň dostatečně pevný, aby udržel zbraň na místě.

Údržba:

Čistěte opasek pravidelně měkkým hadříkem a vhodným čisticím prostředkem na kůži.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií, které by mohly poškodit kůži.
Skladujte opasek na suchém místě, aby se předešlo poškození vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti opasku jej zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Kůže a polymerové materiály mohou být recyklovány, pokud to umožňují místní zařízení pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Všechny výrobky musí mít
kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání opasku EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám bezpečné používání.


